WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS - WRAPTER RUBBER GRIP
GLOCK® 26 GEN 4, BLACK

Utilizing the same precision fit standards as OverMolded® rubber grips, Hogue
has engineered a remarkably thin grip solution for polymer frame pistols. In order
to increase grip and performance, shooters have previously resorted to custom
stippling which dramatically compromised their firearm’s factory frame. The
Hogue Wrapter Adhesive Grip System will provide superior grip and hold while
preserving the original condition of the firearm. FEATURES Renowned Hogue
rubber feel Ultra thin profile - 30% thinner than a credit card Engineered to
conform to the exact contours of your firearm's frame Multi-piece design provides
optimal coverage Left-over remnant material offers customization options

Attributes

Name: WRAPTER RUBBER GRIP GLOCK® 26 GEN 4, BLACK
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 100041430
Mfr. No.: 18640

Color: Black

Make: Glock

Material: Rubber

Model: 26,Gen 4,27,33
Style: Panels

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 203mm
UPC: 743108186404

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER RUBBER GRIP
GLOCK® 26 GEN 4, BLACK

Einfilihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS von Hogue. Diese Griffe
wurden entwickelt, um die Handhabung Ihrer Glock® 26 Gen 4Pistole zu verbessern und gleichzeitig den
urspringlichen Zustand Ihrer Waffe zu bewahren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine
sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass der Grip korrekt installiert ist, um ein Abrutschen oder andere Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Grips auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Informieren Sie sich lber Rickrufaktionen tber die Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

® Verwenden Sie nur das empfohlene Material (Gummi), um sicherzustellen, dass der Grip optimal funktioniert.

®* Vermeiden Sie den Kontakt des Grips mit aggressiven Chemikalien oder Lésungsmitteln, die das Material
beschadigen kdnnten.

® Achten Sie darauf, dass der Grip nicht nass oder rutschig ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

®* Verwenden Sie den Grip nicht, wenn er sichtbar beschadigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung der Oberflache
® Reinigen Sie die Oberflache des Waffengriffes griindlich, um Schmutz, Ol oder andere Riickstande zu

entfernen.
® Lassen Sie die Oberflache vollstandig trocknen.

2. Anbringen des Grips
® Entfernen Sie die Schutzfolie von der Klebeflache des Grips.
® Positionieren Sie den Grip sorgfaltig auf dem Rahmen lhrer Glock® 26 Gen 4.
® Driicken Sie den Grip gleichmafiig an, um sicherzustellen, dass er gut haftet.

3. Verwendung des Grips

® Halten Sie die Waffe mit beiden Handen und stellen Sie sicher, dass der Grip fest sitzt.
® Uben Sie den Umgang mit der Waffe, um sich an die neue Griffldsung zu gewohnen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den lokalen Vorschriften fiir Kunststoffabfalle.
® Wenn der Grip beschéadigt ist, entsorgen Sie ihn umweltgerecht und vermeiden Sie, ihn in die Natur zu werfen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe von der ordnungsgemafien Verwendung und Wartung abhéngt.
Halten Sie sich an diese Richtlinien, um einen sicheren und effektiven Gebrauch Ihres Hogue WRAPTER RUBBER
GRIP zu gewabhrleisten.



WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS for your Glock® 26 Gen 4. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is suitable for your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the grips for wear or damage. Replace if necessary.
Report any unsafe product experiences to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use the grips if they show signs of damage or wear.

Ensure that the firearm is unloaded before applying the grips.

Avoid exposing the grips to extreme temperatures or harsh chemicals.

Do not modify the grips in any way that could compromise safety.

Use the grips only for the intended firearm models: Glock® 26, 27, 33, Gen 4.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Clean the grip area of your firearm with a suitable cleaner to remove any oils or residues.

2. Application
® Peel off the backing of the adhesive grip.
® Align the grip with the contours of your firearm's frame.
® Firmly press the grip onto the frame, ensuring there are no air bubbles.

3. Final Checks

® Once applied, check that the grip is securely attached.
® Test the grip by holding the firearm to ensure comfort and control.

4. Maintenance

® Regularly clean the grips with a damp cloth to maintain their condition.
® |nspect the grips periodically for any signs of wear or detachment.

Disposal Instructions

® Dispose of the WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support regarding the WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS, please refer to the
appropriate contact channels in your region. Always ensure you have the latest safety information and updates.



Guide de Sécurité pour les Poignées en Caoutchouc
Hogue Wrapter

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées en caoutchouc Hogue Wrapter pour votre Glock® 26 Gen 4. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser votre produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le modéle de pistolet spécifié (Glock® 26 Gen 4).
Vérifiez régulierement I'état de votre poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit d'une maniére qui pourrait compromettre sa sécurité.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la poignée si elle est endommagée ou usée.

Evitez tout contact avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le caoutchouc.
Ne pas exposer le produit a des températures extrémes ou a une humidité excessive.

Vérifiez que la poignée est correctement installée avant chaque utilisation de votre arme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de la Surface :
* Nettoyez soigneusement le cadre de votre pistolet avec un chiffon doux pour enlever toute saleté ou
huile.
® Assurezvous que la surface est complétement séche avant d'appliquer la poignée.
2. Application de la Poignée :
® Retirez la protection adhésive de la poignée Hogue Wrapter.
® Alignez soigneusement la poignée avec les contours de votre pistolet.
® Appuyez fermement sur la poignée pour assurer une adhésion compléte.

3. Vérification de I'Installation :

® Vérifiez que la poignée est bien fixée et ne bouge pas.
® Testez la prise en tenant votre pistolet pour vous assurer que la sensation est conforme a vos attentes.

4. Utilisation de la Poignée :

® Utilisez la poignée pour améliorer la prise et le contréle de votre pistolet lors du tir.
® Assurezvous que votre prise est ferme mais confortable.

Instructions de Mise au Rebut
® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en caoutchouc.
® Sipossible, recyclez le produit conformément aux directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de fournir des informations détaillées sur votre produit et votre demande.



Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont essentielles. Utilisez
votre produit de maniere responsable et en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo di WRAPTER
RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER
RUBBER GRIP GLOCK® 26 GEN 4, BLACK

Introduzione

Grazie per aver scelto le impugnature adesive in gomma Hogue Wrapter. Questo prodotto € progettato per
migliorare la presa e il comfort della tua pistola Glock® 26 Gen 4, mantenendo intatte le condizioni originali dell'arma.
E importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo con armi compatibili, come indicato nella descrizione.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto e le armi fuori dalla portata dei bambini.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.

Evita di applicare il grip su armi che non siano specificamente compatibili.

Non utilizzare il grip in condizioni atmosferiche estreme (eccessivo calore o umidita).
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Indossa sempre occhiali protettivi guando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell’'Arma:

® Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni.
® Pulisci la superficie del telaio dell'arma con un panno asciutto per rimuovere polvere e sporcizia.

2. Applicazione del Grip:
® Rimuovi il supporto adesivo dal grip.
® Posiziona il grip sulla superficie del telaio, assicurandoti che sia allineato correttamente.
® Premi saldamente per garantire una buona adesione.

3. Verifica della Stabilita:

® Controlla che il grip sia ben fissato e non si muova.
® Se necessario, ripeti il processo di applicazione.

4. Uso dell'Arma:

® Una volta installato il grip, utilizza I'arma come di consueto, prestando attenzione a mantenere una
presa sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in gomma.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore per assistenza.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con le
impugnature adesive in gomma Hogue Wrapter. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di segnalare
eventuali problemi. La tua sicurezza é la nostra priorita.



WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE
WRAPTER RUBBER GRIP GLOCK® 26 GEN 4, BLACK
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS przeznaczonego do pistoletéw Glock® 26
Gen 4. Aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie produktu, prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa oraz wskazéwkami dotyczgcymi instalacji i uzytkowania.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu zapoznaj sie z instrukcjg obstugi swojego pistoletu.

Uzywaj tylko oryginalnych akcesoridw oraz czesci zamiennych.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i pistoletu, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
Przechowuj broni w spos6b bezpieczny, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim wtadzom.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze bron jest wytaczona i niezatadowana przed instalacjg uchwytu.

Nie uzywaj uchwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji, aby nie uszkodzi¢ ramy pistoletu.

Zawsze trzymaj broh w bezpiecznej pozycji, z lufg skierowana w bezpiecznym kierunku.

Nie uzywaj uchwytu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, ktére moga wptyna¢ na jego
przyczepnosg.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest wytagczona i niezatadowana.
® Oczys¢ powierzchnie ramy pistoletu, aby zapewni¢ dobra przyczepnosc.

2. Instalacja:
® QOstroznie zdejmij folie ochronng z uchwytu.
® Umies¢ uchwyt na ramie pistoletu, dopasowujgc go do ksztattu.
® Delikatnie dociskaj uchwyt, aby zapewni¢ dobre przyleganie.
® Pozwol, aby klej wyschnat zgodnie z zaleceniami producenta.

3. Uzytkowanie:

* Uzywaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewni¢ maksymalng wydajnosg¢.
® Regularnie sprawdzaj stan uchwytu, aby upewni¢ sie, ze pozostaje on w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Uzywane uchwyty nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.
® Upewnij sig, ze nie sg one dostepne dla dzieci ani oséb nieupowaznionych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazowek. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.






WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS tuotteen kayttdohjeeseen. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan otetta ja hallintaa Glock® 26 Gen 4 pistoolissa. Tassé oppaassa kasitellaan turvallisuusohjeita,
asennusohjeita seka tietoja tuotehuollosta ja halytyksista.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen kayttoa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotehalytykset.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd k&tesi ovat puhtaat ja kuivat ennen gripin asennusta.

Ala kayta tuotetta liikaa, silla se voi aiheuttaa liiallista kulumista tai vaurioita.

Valta tuotteen kayttoa darimmaisissa saédolosuhteissa, kuten voimakkaassa kosteudessa tai kuumuudessa.
Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Puhdista aseen kahva huolellisesti liasta ja rasvasta.
® Varmista, etté pinta on taysin kuiva ennen gripin asennusta.

2. Asennus:
® Poista suojapaperi gripin takapuolelta.
® Aseta gripi varovasti aseen kahvan paalle, varmistaen, ettd se on linjassa kehyksen kanssa.
® Paina gripi tiukasti paikalleen varmistaaksesi hyvan tartunnan.

3. Kaytto:

® Harjoittele otteen kayttoa turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista ampumista.
® S&ada otetta tarvittaessa henkildkohtaisten mieltymystesi mukaan.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kéasittelyohjeiden mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tiedot ja halytykset.



Sakerhetsinstruktioner for WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER RUBBER GRIP
GLOCK® 26 GEN 4, BLACK

Introduktion

Tack for att du valt Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips for din Glock® 26 Gen 4. Dessa grips &r utformade for att
forbattra greppet och prestandan pa ditt vapen samtidigt som den ursprungliga konditionen bevaras. For att
sékerstalla sdker anvandning och maximal prestanda, vanligen las och f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Sakerstall att produkten ar avsedd for ditt specifika vapen och modell.

Anvand produkten endast for sitt avsedda syfte och f6lj alla instruktioner noggrant.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter p& produkten till tillverkaren.

Kontrollera regelbundet for eventuella aterkallelser eller sékerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera att grips ar korrekt installerade innan anvandning.

® Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller har synliga defekter.

® Anvand inte produkten i ogynnsamma vaderforhallanden, som regn eller sno, som kan paverka greppets
prestanda.

* Var medveten om att anpassningar av grips kan paverka vapnets garanti.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Rengor ytan pa vapnets ram dar grips ska appliceras. Se till att den ar fri frdn smuts, olja och fukt.
2. Applicering:

® Ta bort skyddsplasten fran baksidan av grips.

® Placera grips noggrant pa vapnets ram, se till att de anpassar sig till konturerna.
® Tryck fast grips ordentligt for att sakerstéalla att de faster ordentligt.

3. Kontrollera installationen:
® Kontrollera att grips sitter fast och att det inte finns nagra luftoubblor under dem.

® |t grips sitta i minst 24 timmar innan du anvander vapnet for att sékerstalla att limmet har hardat
ordentligt.

4. Anvandning:

* Hall vapnet med ett fast grepp pa grips for att sakerstalla basta majliga kontroll.
® Var medveten om att greppets yta kan bli hal om den utsatts for fukt eller olja.

Avfallsanvisningar

® Kasta bort eventuella rester av grips och férpackningar enligt lokala avfallsféreskrifter.
e Atervinn materialet om det &r méjligt, i enlighet med lokala riktlinjer fér atervinning.

Kontaktinformation for vidare support



For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning, véanligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du
har produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsanvisningar och for att du bidrar till en sdker anvandning av Hogue Wrapter
Rubber Adhesive Grips.



Navod k bezpe€nému pouzivani WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER RUBBER GRIP
GLOCK® 26 GEN 4, BLACK

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE. Tento produkt je navrzen tak, aby

zlepsil pfilnavost a vykon vasi zbrang, pfiéemz zachovava plvodni stav ramu. Tento navod obsahuje ddlezité
bezpecnostni pokyny a informace o spravném pouzivani.

Obecné bezpe€nostni pokyny
Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto dokumentu.
Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt neposkozeny.

[ )

[ ]

® Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® V pfipadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
® Pfiinstalaci a pouzivani produktu se vyhnéte kontaktu s otevienym ohném nebo extrémnimi teplotami.

®* Nepouzivejte vyrobek na zbranich, které nejsou kompatibilni s modelem Glock® 26, 27, 33, Gen 4.
® Pokud si vSimnete jakychkoli abnormalit b8hem pouZivani, pfestarnte vyrobek pouZivat a zkontrolujte ho.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava ramu zbrané:

® Ujistéte se, Ze je ram zbrané Cisty a suchy.
® OQdstrarite veskeré zbytky starého lepidla nebo Gchopd.

2. Instalace Uchopu:
® QOpatrné odstrarite ochrannou f6lii z lepici strany Gchopu.

® Umistéte achop na ram zbrang, pficemz se ujistéte, Ze je spravné zarovnany.
® Pevné zatlacte na Uchop, abyste zajistili dobré prilnuti.

3. Pouziti ichopu:

® P¥i stfelbé drzte zbran pevné, abyste vyuzili vyhod pfilnavosti tchopu.
* Pravidelné kontrolujte, zda Gichop zlstava na svém misté a neprojevuji se znamky opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci

* Pokud se rozhodnete Uchop odstranit, postupujte opatrné, abyste neposkodili ram zbrané.
® Zbytky achopu a lepidla likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Nikdy nevyhazujte vyrobek do pfirody nebo na vefejné prostory.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé jakychkoli dotaz(l nebo obav ohledné bezpecénosti produktu se prosim obratte na odbornika nebo
prodejce.

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE. DodrZzovanim téchto pokynl zajistite
bezpecné a efektivni pouzivani produktu.



